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A közművelődés. 

Lezajlottak a különböző kongresz- 

szusok napjai Elmondhatjuk, hogy a 
mnillennium 

megjutalmaztatására 

a 

ilyen, sőt 

hogy konkrét 

alkalmával, 

hiresztelt kolerajárvány helyett csak 

kongresszus-járvány dühöngött. Nincs az 

a társadalmi tényező, mely ne akart vol- 

na érvenyesülni most az ezredik évben. 
S mintha az ezredik évet önmagunk 

akarnók felhasznál- 
ni, ép most álltak elő a kongresszusokon 

különböző kenyérkereset módjával elé- 
gedetlen emberek, hogy saját zsebeikre 

orvoslást találjanak. 

Nem mondom, hogy minden kongresz- 

szusnak ez volt a czélja, hogy csak mu- 
latni és bankettezni akartak, sokakat pe- 

dig a szereplési zketeg hozott össze 

kongresszusokba, volt azonban nehány 

olvan kongresszus is, amely üdvös ered- 

ménynyel járt. 

Ilyen a tanitó kongresszus, mely azon- 

ban nem meozgott teljesen abban a me- 

derben, melyben mozognia kellett volna, 
eredményeket hagyjon 

hátra, ilyen volt a tüzoltók kongresszusa, 
hol többet dolgozhattak volna, ilyen most 

a technuikusok kongresszusa és végül 
első sorban ilyen a közmü- 

velődési egyesületek országos és 

nagy fontosságu kongresszusa. 
Sok kongresszust tartottak és fog még 

lefolyni egy nehány, de 

hála az égnek, a 

mindnek össze- 

véve sem tulajdonithatunk olyan fontós- 

ságol, mint a legutóbbinak. 

Ép azért első sorban örömmel kon- 

statáljuk a külső sikert. Ott láttuk az 
összes vármegyék intelligeneziájának szá- 

mottevő küldöttségeit, a nagy magyar tár- 

sadalom legkiválóbb tényezőit, a kik csak- 

ugyan hivatvák arra, hogy a közművelő- 

dés felkent bajnoki gyanánt felléphes- 

senek. 
Végig tekintettünk a diszes gyüleke- 

zeten, melynek czélját im összefoglaljuk: 

Mi lehet hivatása a közmüvelődési 

egyesületek kongresszusának ? 
Ápolni kell a magyar közszellemet, 

terjeszteni kell az általános nemzeti mü- 

velődést, egyeségessé tenni az 
nemzeti államol. A mit nem lehet keresz- 

tül vinni és elérni hatalommal, parancs- 

szóval, fegyverrel, azt el kell érnie a 
nagy magyar társadalom mindent meg- 

mozgató és megszilárditani tudó erejének. 

Fel kell buzogni az ősi jó magyar 

vérnek és nem szabad nemzetünknek ön- 

önmagát a kozmopolita népek közé dob- 

ni Ápolni kell a honszerelmet, mely szin- 

tén. egyeségesit, ápolni kell az állam nyel- 
vét és társadalmi együttnüködéssel egy- 

ségessé kell tenni magát a nemzetet, mely 

ma még vallásfelekezeti harczok és nem- 

zetiségi izgatások állandó szinhelye. 
Mik Magyarországon a közmüvelő- 

önálló 

dési egyletek? A magyar kultura hatha- 

tós terjesztői. És nem-e az idők, a bekö- 
vetkezett nehéz korszak napjai hozták 

létre ez egyesületeket? Avagy első köz- 
müvelődési egyletünket, az Erdélyrészi 

Magyar Közmüvelődési Egyletet nem az 

idő hozta létre? Nem az idő, a kor te- 

remtette meg az ő embereit, kiknek lelké- 

ben felébredt a hazafias vágy, agyában a 

nemes öntudat, segiteni e haza soknyelvü 

tarsadalmán ? 

Igen, a feltárult veszélyek hajtották 

hazánk fiainak ezreit a közmüvelődési 

egyesületek ihlett táborába. S ezt alelke- 
sült tábort harczra és munkára készen 
ime most itt találjuk az ország szivében, 
hogy a második ezredév küszöbén hatá- 

rozzon és irányt adjon a jövő nagy prob- 

lémái felett. Leszálltak Erdély bérczeiről 

az ősi sólymok, elzarándokoltak felleg- 
váraikból a felvidékek gyérszámu ma- 
gyar őrszemei, mind, a kikben magyar 
sziv, magyar szellem lakozik, idesereglet- 

tek a magyar metropolisba, hogy a nagy 
tényezők, bennük és velük egyesülje- 

nek, tömörüljenek és ezzel akcziójuk ki- 
váló fontosságát is feltüntessék. 

Az impozáns nagyszámu megjelenés 

a külső sikert jelenti; a kongresszus ha- 

tározatai és elfogadott inditványaijelentik 
a belső sikert, a kongresszus valódi ér- 

tékét. 
Ez a siker egy szóval: a magyarn 

TáRGZa. 
A vámosiak bárója. 

Irta: Véertesy Arnold. 

Kis köpczös embetke volt óeska, régóta divat- 
ból kiment sz abásu fekete kabátban s olyan kalap- 
pal, a milyet talán huszonöt évvel ezelőtt hordtak, 
vagy talán soha sem hordtak. Inkább látszott va- 

lami vén csizmadiának mint magyat mágnásnak. 

De a vámosiak büszkék voltak rá s ha végigment 

az utczán, összedugták a fejelket s fontoskodva mond- 

ták egymásnak: 
A báról! 
Mintha nem ismerte volna apraja, nagyja, az 

egész Vámos. De azért valahányszor meglátták 
az utczán, mindig igy szóltak maguk közt: 

- Ugyan hová megy a báró? 
Pedig azt is tudták, hová megy Évek 

; kappohokat, csirkéket, a 

sös oalat oly csábitóan kandi- 
ros cseresznye, az aranyszinü kajszin ba- 
örte, az alma, aztán nagy halmokban a 

kal , megkérdezte, 

vásáról, legfeljebb egy csomócska hónapos retket, a 

amit betakargat a zsebkendőjébe, ugy teszi a ka- 

bátja hátulsó zsebébe. 
Tizenegy óra felé bemegy a czukrászhoz : 
Nohogy van Rapcsák? Bejöttem magához 

egy kKicsit. 

Minden nap igy megy ez s mindon nap ugyan- 

azt feleli Rapcsák czukrász: Köszöni alásan, csak 
megvan valahogy, ámbár az idő mulik, az ember 
öregszik. Hát a méltóságos ur? 

- No, no, én is csak megvolnék, 

méltóságos ur. 

felel a 

Ő móéltósága kérdezősködik a teinsasszonykáról 
s arra bejön a boltba a teinsasszonyka, kövér, már 
cseppet sem fiatal matrona. Legelső dolga hogy az 

urát pirongatja: 

Hjnye 
ró urat? 

meg sem kinálod a méltóságos bá- 

A czukrász ugyan mát kinálta, de a méltósá- 
gos báró ur semmit sem fogadott el s a teinsasz 

szonyka is hiába kinálja. Nagy erőltetésre, hogy 

„legalább az én kedvemért" ezt az egyet, elvesz egy 

darabka almás lepényt. 

Nagyszerü, dicséri az asszonynak, a ki 

az almás lepényeket maga késziti: elséges. Meg 
kellene aranyozui érte a kezét. 

Do hiába kinálják, hogy bát tessék még egye 
no legalább mégegyet; nagyon ritkán sikerül meg 
etetni vele még egy másodikat 

hogy adják a libát, a csirkét, a 

baraczkot, a vajat; de már tudták, hogy semmit sem 

Félórái beszélgetés után menni készül s koto- 

rász a zsebében. Fizetni akar. 

No az volna szép, - támadnakreá a czuk- 

rász is, meg a czukrászné is. 
És erőnek erejével vissza kell avgaia zsebőbe 

a pénzt. 

-De akko 

zsémbel a báró. 
Másnap azonban mégis csak eljön. Harminc 

év óta jár már oda. Oda járt, mikor még a Rapcsák 

apésáé volt a bolt s oda fog járni, ha még él, mi- 
kor majd a Rapcsák fia veszi át az üzletet. 

Fél tizenkettőkor a plébániára ballag, a hol 
rendesen ott marasztalják ebédre. Hiába tiltakozik, 
hogy nem maradhat, igazán nem maradhat. Néha 
próbál elszökni, de megcsipik s a plébános, a ki 
jókeavü, vendégeskedni szerető házigazda, kitalálta 
a módját, hogy kell a méltóságos bárót ott ta a 
Eldugják a kalapját. 

nem ovok többó magukhur, - 

is gelell 
A plóbánosnak nom borat an 

czinígatni: 

No móltóságos : uram, még ebi 

ból. Ebpből a ezméyib 
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társadalom mozgósitása. Mert ez alkalom- 

mal, vallják be és ismerjék el a nemze- 

tiségiek is, az egész magyar társadalom 

és igy a magyar nép nevében jö
ttek ösz- 

sze és határoztak a közmüvelődési egy- 

letek országos tanácskozásukon. 

Avagy van magyar ember, ki a köz-
 

muüvelődési egyletek nemes czéljával 
egyet 

nem értene? Erre nem is kell felelet. 

Csak a nemzetiségiek gondolnak és 
érez- 

nek mást: féltik nyelvüket, mit a ma- 

gyar bántani nem akar; és azt hiszik, 

hogy nyelvüktől, szokásaiktól, erkölc
sük- 

től akarják megfosztani őket ez egyesü- 

letek. Pedig a mi czélunk nem egyéb, 

mint egységesités erőszak nélkül, a tra- 

dicziók tiszteletben tartásával. 
A magyar tolerans; méltányosság, 

körültekintés, testvéri érzelmek vezetik pe
l- 

gártársainak megitélésében és nem ural 

kodni akar testvérein, hanem az orszá 

got akarja uralni és azt akarja, hogy 

azok, kik ez országban laknak, mind ma- 

gyaroknak tekintsék magukat, a kik szin- 

fén urai ez országnak. A magyar nem is- 

mer jobbágyot, vazalust, alattvalót, csak 

honpolgárt, a magyar nem ismer jogta- 

lan népet, hanem csak kötelességteljesi- 

tést kiván haza és király iránt egyaránt 

minden nyelvü polgártársától. 

És ezt jogosan kivánhatjuk meg és 

kivánhatják meg a közmüvelődési egyle- 

tek, melyeknek missziója persze nem le- 

het más, mint a magyar kultura és a ma- 

gyarság fejlesztése. 

Mi arról nem tehetünk, ha vannak 

oly elfogult, tulzó irigyeink, kik ezt tő- 

lünk rosz néven veszik. az állam hiva- 

talos nyelvét az állam iránti tiszteletből 

is meg kellene tanulnia minden ember- 

nek, legyen az szerb, tót, vagy akár ro- 

mán. A többséghez kell alkalmazkodni 

a kisebbségnek, a kisebbség feltételeit pe- 

dig uszteletben kell tartani a többségnek; 

azaz a kisebbség magyarosodjék, a több- 

ség pedig követelje a magyarosodás mel- 

ja; nem akarja lerombolni a házi tüzhe- 

müködésük lépésről-lépésre! 

lett a tradicziók, a régi erkölcsök és szo- 

kások elpusztulását is. 

A magyar többség ezt nem is kiván- 

lyeket; csak azt akarja, hogy legyen egy 

oltár, hova mindnyájan közösen mehes- 

sünk áldozni és ez az oltár legyen: a 

haza. 
Ez oltár szentségét emelni és hogy e 

szent oltár csakugyan 16 millió ember 

közös áldozó helye legyen ez képezi 

a közművelődési egyletek nemes, nagy 

feladatát. Ép azért üdvözölve legyenek a 

magyar közmüvelődés és kultura minden 

apostolai az ország fővárosában; s haza- 

térve, legyen megáldva otthon folytatott 
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Tagositási miseriák. 
Altorján, 1896. szept. 15-én. 

A hires rabonbánok székhelyén nagyot álto 

zott a világ. A megelégedés magvai rég kivesztek 

a haladás pedig még csirájában megfuladt. Ha 

sz sokáig igy tart: áz inség, nyomor még a palo- 

tákba is beüt, nem csak a szegény nép kunyhójába. 

De lássak mi az oka e tarthatatlan állapot- 

nak. Ez előtt nyolcz évvel Torja község határa ta- 

gositás alá vétetett. A közbirtokosság 

hogy birtokát kiki szabadon használhatja, az ugar 

rendszert eltörölte. 

Ily körülmények között közös legeltetésről szó 

sem lehetvén, a kisgazdák nagy része marhaállo- 

mányát eladta, a nagyobb birto:osok megfelelő 

számra apasztva 8 év óta marháikat istálón kinoz- 

ták télen, nyáron. 

alatt tagját mindenki megkapja, a folytonos vetés 

mellett - a trágyázás elmaradt s ma már a kiso- 

ványodott földek a rendes termés 30- 3500-át ad- 

ják csak. 

Ez állapot 8 év óta sujt 2622 belbirtokost és 

4700 külbirtokost. E 73822 lélek állapota, nyomora 

nem indit meg senkit. A törvény rideg betüi 

gatást parancsolnak 

godtan várják, mig az inség tetőpontra hág. 

kimondta, 

A gazda-közönség egyik főjövedelmi forrása: 

az állattenyésztés elesett - a vidók és közjóllét 

nagy kárára. Részint a marhaállomány hiányos 

volta, részint azon kecsegtető remény, hogy 8 4év 

hall- 

s azt intéző körök pedig nyu- 

em uraim nem lehet, hogy egy-két em- 
ber vélt sérelme évenként 25, 30 ezer forint kárt 
okozzon e szegény népnek, mely ma is már 45 és 
10160 pótadót fizet nyomoru birtoka után. 

Azt hiszem megmozdul a lélek azokban is, 
kik e nagy kárt - oktalan felebbezéseikkel okoz- 
zák. Olyasmit önérzettel, nyugodt lélekkel nem ki 

vánhat senki, hogy 60 70 becshold birtokáért 500- 
600 becsholdat kapjon. E boldogitó tagositásal egyet, 

kettőt felemeljen, 400-at pedig földönfutó koldussá 

tegyen. 
A torjai tagositásnálugy az eljáró biró, mint a mü- 

ködő mérnök annyira körültekintők voltak, a birto- 
kosság érdekeit annyirn igyekeztek megvédeni, hogy 

azzal minden higgadt gondolkozásu egyén meg van 
elégedve. ; 

Mire való tehát az okvetetlenkedés ? 
Hisz azt a leglaikusabb ogyszerü ember is át- 

látja minden törvénytudás nélkül, hogy egy em- 

berért 400-at feláldozni Isten és ember előtt nagy vé- 

tek és lehetetlen. 
A k. vásáthelyi kir. törvényszék f év julius 

15-én tartott ülésében elutasitotta a jogtalan köve- 

teléseket és a nép érdekeit igazság és törvény sze- 

rint védte. De mi lesz már ezután, ha a fühöz-fá- 

hoz kapaszkodók - meggazdagodási vágytól ösz- 

tönöztetve ismét felebbeznek. 

Egy nagy és beláthatatlan eredményü elkese- 
redés. 

A ki a viszonyokat ismeri és ez ügy iránt 
igaz jó akarattal viseltetik: átláthatja, hogy ha 5 

ezer ember ugy, a hogy meg van elégedve en- 

nek az lenek vagy 2-nek igaza nem lehet. Igénye- 
ket támasztani mások megkárositásával sem nem 

szép, - sem nem illő. - Már pedig, ha az eljáró 
biró és tagositó mérnök véleménye, az első biróság 

itélete meg nem állna, Al- és Feltorján 400-nál több 

lenne olyan, ki vagy éppen semmit vagy igen cse- 

kély, számba sem vehető tagot kapna. 6267 k 

hold birtok felosztására e 8 év már elég. Vessünk 

végett tehát ez ádáz tusának, mert igy majd a jól 

müűvelt kisbirtok békességgel többet terem, az elm- 

berek hálája, szeretete kiséri; mig a kicsikart nagy 

darab az átkok sulya alatt, gyülöletes félelemmel 

üldözött gazdájának csak gazt fog teremni. 

Legyen tebát béke, hogy a 2-ik ezerévet 

tagjaink művelésével vigan kezdhessük, 

Altorjai. 

uj 

Háromszékvármegye közönségéhez. 
A krajovai róm. kath. lelkész lelkes hangu fol- 

hivást intézett a háromszéki székelyekhez. Ezen fel- 

főkép, ha vendég van valamolyik háznál, a mikor 

nagy dicsőségre szolgál az a háziurnak meg a ház
i- 

asszonynak, hogy báró is ül az asztalnál. 

Néha a háziasszony erővel bedug a zsebébe 
ják a vámosiak, hogy igyekszik a kaszinó felé. 

Ott várja egy kis társaság, a legelőkelőbbek: 

egy esomó szalon czukorkát vagy egy szép naran- 

csot Azt haza viszi a könyvkötő gyerekeinek, aki- 

pek a házában lakik Ha a plébános vagy Borbe- 

rekyék egy pár palaczk finom visontait vagy nesz- 

mélyi aszut küldenek, avval mindig a könyvkötő- 

nek kedveskedik. Az asszonynak virágot is hoz a 

Borberekyék kertjéből, a legnagyobbik fiunak pedig 

olvasni könyveket a kaszinóból. 

Az cgész háznép szereti s ki nem eresztené 

onnan a világért sem, ámbár minden esztendőben el 

akar költözködni. 
Azt a csufot már csak nem cselekszi raj- 

tunk a méltóságos báró? - tiltakozik a könyvkötő. 

Aztán a felsége kezdi rá: 

Hát itt hagyná a méltóságos ur ezeket a 

szegény gyerekeket, a kik ugy szeretik ? 

A nagy kérésre a báró aztán megmarad, csak 

az az aggodalma, hogy nagyon fölszaporodik a 

házbér. 

át hadd szaparodjék, annál jobb, - felel 

a könyvkötő, " ki jómódu ember s nem szorult rá, 

hogy azért a két szobácskáért ott hátul az udvarban 

pontosan megkapja a házbért. 

Ugy sem venné azt ki más. Vagy ha kivenné, 

Ki tudja, miféle rongyos szemét nép. Mig igy az 

egész város tudja, hogy nála lakik a báró s becsü- 

te van az egész városban. 
Délután 5 óra felé a bátó a k usziuóba megy. 

az alispán, a polgármester, a törvényszéki elnök. 

Négyesbe leülnek tarokkozni s mindig az a vége, 

tőt is. 

Bámulatos szerencséje van a méltóságos báró 

urnak, - fejezi ki nézetét a polgármester. 

A törvényszéki elnök, a ki finom gavallér, 

ugyanazon a nézeten van. Csak az alispán bakatán- 

toskodik. Neki az a nézete, hogy szörnyü butául 

játszik a polgármester is, meg a törvényszéki elnök 

is. Hiszen ilyen játék mellett el kell veszteni az em- 

bernek, ha a legjobb kártyát kapja is a kezébe. Az 

ilyen partnerek nem érdemelnének egyebet mint azt, 

hogy ágyuba töltsék őket s kilőjjék. Egyébre nem 

valók. 

Aki még a huszonegyeset is oly könnyen 

elhagyja fogni, az menjen a pokolba. 

De a törvényszéki elnök s a polgármester to- 

vább is csak ugy játszanak, azzal a gyöngéd dis- 

krét kimélettel s hagyják nyerni ő méltóságát. 

Abból a néhány hatosból olykor-olykor elkölt 

ugyan ő méltósága kettőt, hármat, ha nines meg- 

hiva sehová vacsorára, a mi ritkaság, Többet azon- 

ban nem költ; egy kis pörkölt vagy egy pár tor- 

más virsli és egy pohár sör teljesen elégz. 

Kinálgatják ugyan Bárdosy, 

szájas ügyvédek, a kik ott vacsorálnak a sörcsar 

nokban: 

Akármilyen az idő, zuzmarás, hideg vagy égető me- 

leg, zivataros, szoles, esős, olyankor mindig láthat- 

hogy a báró nyer egy pár hatost, néha forintot, ket: 

Kékedy, Grosz, a 

= 1 

- Ide tessék telepedni közénk. 

S hozatnának neki vacsorát, bort, fizetni akar- 

nának érte; de a báró következetesen visszautasit 

minden afféle bizalmaskodástt 
Otthon berakja a pénzt egy skatulyába, mely- 

ben hajdan, valamikor huszonöt évvel ezelőtt czuk- 
rozott gyümöles volt - egy kucséber kosarában. 

S eszébe jut az az este, mikor egy majálison 

egy szép fiatal leánynyal együtt togyasztottá el an- 

nak a skatulyának a tartalmát, nagy nevetés éssug- 
dosás közt, megfelezve, egy darabot vett a leány 
magának, egyet a fiatal ember szájába dugott, 

Mert akkor még karcsu ifju volt ő móltósága, 
nem ilyen megőszült, elhizott vén ember. Rég el- 

mult idő, melyből csak ez az üres skatulya maradt 

emlékül, a miben most a pénzecskéjét tartogatja. 
Hej, ha akkor akarta volna, csak egy szót kel- 

lett volna szólnia s az a szép nagy emeletes ház a 

piaczon meg a többi hozzá való vagyon most 

bereky Imre helyett az övé lehetne. Most ne 

Tudja, hogy vannak má 
lekesznek effélét, de 
nevét, tisztán, folt nélk
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jük, hogy szives adományokat 
nyugtáz és rendeltetési helyére 

ás szövege ez: 

áromszékvármegye tek. közönsége! 

idő, midőn a mai Romániában a nagy 

embert megbecsülték, nyelvét megtanulni igyekeztek 
és e0 ek megvolt az oka, mert a Kárpátokon tulról 

fel a szabadság hajnalcsillaga, onnan eredt 
elvilágosodás és czivilisáczió forrása. Ezt az időta, 

mai szabad románok felfeledték, elannyira, hogy szor- l 
galma, megbizható becsületességo duczára lenézik a 

magyart és ki akarják votkeztetni nemzetiségéből és 
el akarják fojtani édes anyanyolvét: Tempora: mu- 

tantur", de azért az itteni magyarság nem válto- 
ott, küzd üzd és tengernyi veszedelem köze- 

pette megmenteni és ápolni igyekszik édes anya- 
nyelvét, mert hiába: „Nyelvében él a nemzet." A 
nemzetek éltető elemét, az anyanyelvet, a szülői há- 
zon kivül ki ápolja és mi fejleszti legjobban? Az 

ogyház és az iskola! A romni kath. anyaszeontegy- 
ház itten hiven teljesiti kötelességét és felszentelt 

szolgái közül, bár idegen ajkuak és nem magyat 
alattvalók, többen csak azórt tanulták meg a ma- 
gyar nyelvet, hogy azon hirdethessék az ur szent 

igéjét és a hivőket testben és lélekben megtarthas- 

sák magyarnak A vallásos nevelés alapját az is- 

kola képezi, ez a migvetó, de fájdulom a mi ma- 

gyar iskolánk nagyon de nagyon, elmaradt felada- 
tát teljesiteni képtelen. Parochiám területén 2000 
róm. kath. magyar lélek van 197 tanköteles gyer- 

mekkel. A magyaroeloni négyosztályos iskolát, mely 

nem csak e városban, de Bukarest és Kalafát közt, 

ugy a magyar határig egyedüli, eddig a szent László 

táreulattól nyert évi 240 frt o. é. segélypénzből és a 
felette szegény, leginkább a munkás osztályhoz tar- 

tozó magyar hivők keserves filléreiből tartottunk fel, 

most enyészet veszélye fenyegeti, mert a román ki- 
rályi közoktatási kormány az iskola törvényt, az 
idegen ajku, kiválóan pedig a magyar iskolákkal 

szemben drakói szigorral hajtja végre, és ha e jel-! 

zett törvény követelményeinek a felszerelés és 

itteni törvény szerinti képesitéssel biró tanerők al- 

kalmazása által meg nem felelhetünk, ugy még ez év 

végén a magyar elemi iskola hatóságilag megszün- 

tettetik. Mily imminens veszedelem lesz ez a 

gyarstzra és milyen könnyen fog menni az el- 

románosodás procedurája, azt felette könnyü megbi- 

nma- 

rálni. - E veszedelem elháritására, bár magam sem 
vagyok magyar alattvaló, megteszek mindent, mit 

ember és buzgó pap tehet; ezért küldöm tisztelettel- 
jes esdő szózatomat: Méltóztassék segitő jobbját 
nyujtani, hogy megmenthessük magyar elemi iskolán- 

kat óés fentarthassuk azt, hogy benne a jövő re- 

ménysége, a fiatal nemzedékből tisztességes és a ma- 

gyar névnek becsületet szerző embereket, hü magyar 
hazafiakat és munkás polgárokat nevelh essünk, tehát 

e czélra kegyeskedjék némi anyagi segélyt nyujtani 
és nyujtatni. A buzgón kért és várván várt nagy 

lelkü adományokat esedezem a krajovai róm. kath. 
llelkészi hivatalhoz küldeni, hol azok mint a krajovai 

róm. kath. magyar elemi iskola fentartására szánt 
kegyes alapitvány fog kezeltetni. A magyarság meg- 

megmentésének szent ügyét, hazafiui lelkes pártfo- 
gásába, munkás és szives szeretetébe ajánlva, kegyes 

jóltevőnket buzgó imáimba foglalva maradtam 
legalázatosabb szolgája 

tudvig Albert s. k. 
róm, kath. plébánus 

Fővárosi levél. 
Durand és Durand. 

őszintén, oha se viseltettem valami 
l a Durandok amiliája iránt. A leg- 

Durand, a kivel franczia regényben sze- 
csém volt megismerkedni tengerészka- 

1t. Ez az ur, e tengeri szörnye- 

! oldalán elindult 

ljes szövegében közlünk - azon 

az 

fürdőket, az abban keresendő, 
kakat elvont onnan s a ny 

kapitány, mint előre sejteni lehetett, az 58-ik ol- 
dalon megkapta a szarvait, s a história vége az volt, 
hogy mikor a nem tudom hányadik oldalon hazaér- 
kezett, olyan kétségtelenül megbizonyosodott a felől, 
hogy uzsonna ürügye alatt meghivta a hajójára a 

feketeszemü asszonykát, meg katonatiszt névrokonát 
és a regény utolsó oldalán - levegőbe röpitette 
hajóját magamagával, a hütlen asszonynyal, csábi- 
tójával és a Kinából hozott értékes árukkal egye- 
temben. 

Ezóta a legnagyobb bizalmatlansággal, mond- 
hatnám ellenszenvvel viseltettem a Durandok iránt. 

-Ha valaki tengerészkapitány - mondtam 
magamban, - aki hat hónapra oda hagyja a fiatal 
feleségét, annak sok mindent számitásba kell venni: 
a többek közt azt is, hogy egy huszonkét éves 
asszonykának, a kinek fekete szeme van, (a fekete 
szemüű asszonyok tudvalevőleg nagyon szenvedélye- 
sek,) hat havi egyedüllét egy kicsit nagyon is sok. 
Aunyira sok, hogy sok volna még, ha kékszemü 
lenne is (a kékszemü asszonyok tudvalevlőeg ke- 
vésbé szenvedélyesek) s azért minden körülmények 
közt tulzott dolog olyan borzalmas tragédiát csinálni 
a dologból, mint a milyen egy hajónak százezreket 
érő kinai rakományával együtt, a lsvegőbe való röpi- 
tése! Még ha előbb kirakta volna az értékes kinai 
árukat, hagyján! azt, hogy valakit Durandnak 
hivnak, nem tekinthetem enyhitő körülménynek! 

Még számtalan Durand-al találkoztam azután 
a kölcsönkönyvtárban. 

Az egyik okos volt, a másik ostoba, a harma- 
dik pazarul költekező, a negyedik gyalázatosan fukar, 
az ötödik költői hajlamu, a hatodik prózai, mint egy 
besózott hal, .sőt egy külsőleg egészen igény- 
telen könyvben találkoztamm egyszer egy egészen 
kifogástalan, szeretetreméltó és kedves Duranddal, 
de a Durandokkal szemben táplált 
fogva, ezzel se tudtam megbarátkozni. 

flyen előzmények után ültem be a vigszinház 
nézőterére annak a vidám árnyulatu szinháznak a 
legutóbbi premiere-jén. A szinlapon fehérről feketére 
ez volt oda nyomtatva: 

Durandés Durand. 
Bohózat 3 felvonásban. Irta: Ordonneaux 

Valabrégue. Forditotta Kürthy Emil. 

A Durandoknak 

előitéletemnél 

és 

irodalmi emlékeimben való 
legelső ősapja merült fel emlékezetemben: a felszar- 
vazott tengerészkapitány, feketeszemüű asszonykájá- 
val, csábitójával és értékes kinai rakományával teli 
hajójával és valami csöndes borzalom futott végig a 
hátamon. 

(Vége köv) 

Ujdonságok 

Milyen időnk lesz? A budapesti meteo- 
rologiai intézet távirati tudósitása szerint a közelebb 
bi napokban tartósan száraz és meleg idő várható. 

Időjárásunk Az a példátlan szárazság, 
moly hónapok óta aszalja a földet, még egyre tart. 
Most az őszi vetésre kellene az eső, de ugy látszik, 
hogy az ég nem akar könyörülni a végleg kiszára- 
dott földön. 

Értesités. Van szerencsém értesiteni a va- 

dász egyleti tag urakat, hogy az e hó 20-ára ter- 
vezett közgyülés, közbe jött akadályok miatt, e hó 
2 én d. u. 2 órára lett elhalasztva. A gyülés szo- 
kott helye a polgári fiuiskola helyisége, Jancsó 
Géza. / 

Köszönet nyilvánitáss A Reményik Kál- 
mán ur tiszteletére rendezett estélyre a helybeli jó- 
tékony nőegylet elnöksége a zongorát, Kölönte Mó- 
zes ur a szinkört, ifj. Tóth István ur egy gyönyörü 
virágcsokrot bocsátott dijtalanul a bizottság rendel- 
kezésére. Kovács Teréz, Tóth Teréz és Györbiró 
Etelka urhölgyek, valamint Kiss Jenő, Nagy József 
és Benkő Ernő urak s a helybeli tüzoltó zenekar 
sziíves közremüködésükkel emelték az estély fényét, 
sikerét. Jóságos cselekedteikért fogadják mindany- 
nyian forró s elismerő köszönetét a rendező bizott- 
ságnak 

A kovásznai fürdők n a nyáron 420 sze- 
mély volt az állandó fürdővendég. Az ugynevezett 
„futóvendég"-ek száma hozzávet legesen a 200--250- 
et eléri. Hogy az idén olyan kevesen látogatták a 

gy a kiállitás 

az 

0 
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rülmények között a látogatottság még elég szépnek 
mondható. 

- Felhivás. Az ezredéves országos kiállitás 
általános elismert erkölcsi sikerét nagy mértékben 
előmozditaná, ha a hazafias közönség a kiállitó ipa- 
rosok által hozott áldozatokat kellőképen méltányol- 
ná. Ez természetesen első sorban a kiállitott tárgyak 
megvásárlása által történhetik. Előkelé köreink és 
általában nagy fogyasztó közönségünk a kiállitáson 
meggyőződhettek a magyar ipar versenyképességé- 
ről és számos oly kitünő tárgyat találnak az ipari 
csoportokban, a melyeknek megvásárlása által je- 
lentékeny szolgálatot tehetnek a kiállitásban részt 
vett iparosoknak. Az ezredéves kiállitás messzeható 
jelentőségénél fogva is bizonyára sokan kivánnak 
egy egy emléket beszerezni, hogy a későbbi nemze- 
dékek méltánylását is biztosiítsák a nagy nemzeti 
ünnep eméltó kereteszámára. Felhivjuk tehát a mé- 
lyen tisztelt közönséget, hogy a kiállitás hátrálevő 
rövid idejét egyrészt szükségleteik fedezésere, más- 
részt emléktárgyaik bevásárlására a legjobban felhasz- 
nálni sziveskedjék, hogy a hazai ipar iránt való el- 
ismerését az ezredéves ünnep alkalmából méltókép- 
pen kifejezésre juttassa. 

Megszökött körjegyző A könnyelmüség 
élvhajhászatból származó bünös manipulá- 

czióknak egész sorozata derülvén ki Lázár Dénes 
karczfalvi körjegyzővel szemben, az illetékes szolga- 
biróság rögtön meginditotta állásátóli felfüggesztés 
mellett ellene a fegyelmi vizsgálatot: azonban érez- 
vén a jó madár felelősségének sulyát és tetteinek 
szigoru következményeit, minden hir nélkül állását 
oda hagyva, megszökött. Ezen ténye nemcsak a kör 
községeire nezve maradt káros befolyással, melyek- 
ben rablógazdálkodást és sikkasztásokat követett el, hanem! szomoru következményeket okozott szá mos barátjának és kollégájának, kik őt jótállásuk- 
kal igen jelentékeny összegre rugó pénzkölcsönök 
fölvételére és elvertésére segitették s most már obli- 
góba kerültek. 

A mulatság vége. Futásfalvi Fejér Si- 
mon egyik estén együtt mulatott egyik korcesmában egy Bardocz nevü jó ismerősével. Mulatozás köz ben valami felett összeszólalkoztak s Bardocz düh- be jövén botott ragadott s akkorát ütött a 68 éves 
öreg Fejér Simon fejére, hogy annak koponyája be- 
szakadt s nyomban szörnyet halt. 

Hirtelen és veletlen haláleset. Benedek 
Dénes csikszentkirályi birtokos szolgája Kolumbán 

és az 

József, augusztus 30-án testvérével 4 lovat vezettek az Olt vizébe füröszteni. Odaérkezvén, mindkettő felült egyik-egyik lóra, s előbbi az általa hajtott lo- vakat oly mélyedésbe terelte, miből azoknak fülei is alig látszottak ki E közbon Kolumbán Józsefet 
ár a ló hátáról lesodorván, mielőtt segiteni lehe- 

tett volna rajta, a vizbe fult. 

Szerkesztő Üzenet. 
Egy tanügybarát. Erről a számról lekésett, jövőben közölni fogjuk 

Nyilttér*) 
Henneberg-selyem csakis akkor valódi, ha közvetlen eyáramból rendelik fekete, fehér és szimes 35 krtól 14 írt 65 kr. méterenként sima, csikos, koczkázott, mintá- zott, damasztot s. a. t. (mint egy 240 különböző minőség és 2000 mintázatban) s. a. t. megrendelt áru, postabér és vám- mentesen a házloz szállitva és mintákat postafordul- tával küld: Henneberg G. (cs. és k. udvari szállitó) se- lyemgyára Zürichben. Svájczba ezimett levelekre 10 kros, és levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyel- venirt megrendelések pontosan elintéztetnek. 
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Fogorvos Perl Jozsef American D. 
Dr. of Dental Surgery Ámerikában kik pzett 
beur e hó 20-án ide érkezik és nehá 
rendelni fog. 

HIRDETÉS 
Egy nagyon keveset használt, te 
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Sz. 10245 1896. 

HIRDETMÉNY. 
A folyó évi junius hó t5-én tartott 

vármegyei törvényhatósági közgyü- 

lésben 109 jegyzőkönyvi pont alatt 

hozott a m.kir. Belügyminiszter ő 

Nagyméltóságának folyó éviszeptem 

ber hó 2-aán 18988 szám alatt kelt 

magas leiratával a vármegyeház déli 

oldalán a vármegyeház kibővitése 

5126 frt 22 kr összeg erejéig engedé- 

lyeztetett. 
A fent emlitett munkálatok foga- 

natositásának biztositása czéljából az 

1896 évi szeptember hó 26-án déle- 

lőtt 10 órára az alispáni hivatal he- 

lyiségében tartandó zárt ajánlati ver- 
senytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végre- 

hajtásának elvállalására vonatkozó 

az engedélyezett 5126 frt 22 kr ösz- 

szegen belül számitandó s a részle- 

tes foltételekben előirt őt százaléknyi 

báratpénzzel ellátott zárt ajánlatai- 

kat a kitüzött nap délelőtt 10 órá- 

jáig a nevezett hivatalhoz annyival 

inkább igyekezzenek beadni, mivel a 

későbben érkezettek figyelembe 

nem fognak vétetni. Ajánlattevők 

ajánlataikban kifejezni tartoznak, 

hogy a további kisebb munkákat a 

költségvetésen kivül a költségvetés- 

ben jelölt egységárak mellett az aján- 

latban a kihirdetett épitkezésnél 

kitett árból leengedett százalék le- 

vonása mellett szintén teljesitik. 

A szóban forgó munkálatra vonst- 

kozo müszaki művelet és részletes 

feltótelek a nevezett alispápi hivatal- 

nál. esetleg a kir. épitészeti hivatal- 

nál, a rendes hivatalos órákban na 

ponkint megtekinthetők. 
S Szent-Györgyön, 1896. szept. 

9 én. 
Gaábor Péter, 

alispán. 

SUISSER PÁhl 
aelső nagy kárpitos-butor-raktárábam 

Kezdi-Vásárhelytt 

nagy választókban kaphatók a legszolidabban munkált ruganyos 

szalon-butorok minden minőségben. 

napó, ő drb karosszék 100 frtól feljebb, ezenkivül mindenféle di- 

vany ottománok, faragott, tömören hajlitott faszekek 
és függöny- 

, lószőr és tengerifü matraczok, tartók, tükrök, toilett-asztalok 

es sodronyaágybetéetek galvanizá 

vasalással, egy nagy ágyra darabj: 

23 rugós matróczezal. 

Az üzlethelyiség a kaszinó-épület
 föld- 

28 53-100) szintjén van. 

Teljes garniturák: egy ka- 

It sodronyból, tömör fakerettel és 

a 9 frt. Össze hajtható vas-ágyak 

Sz. 18756/96. 

E 
Hirdetmény. 
A folyó évi junius hó 16-én tar- 

1 tott vármegyei törvényhatósági köz- 
I gyülésben 118 jegyzókönyi pontalatt 

Hozott s m. kir. Belügyminiszter ut 
ő Nagyméltóságának f. évi aug. hó 

19-én 71230 szám alatt kelt magas 
leiratával a vármegyei szegény men- 
ház helyreállitása 5565 frt 69 kr 
összeg erejéig engedélyeztetett. 
A fentemlitett munkálatok fogana- 

1896 évi szeptember hó 26-án d. e. 
9 órájára az alispáni hiatal h lyi- 

ségé tartandó zárt ajánlati ver- 

senytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 

hogy a fennebbi munkálatok végre- 

hajtásának elvállalására vonatkozó, sa 

részletes feltételekben előirt az engedé- 

lyezett költség összeg 5 százalékának 

megfelelő bánatpénzzel ellátott zárt 

ajánlataikat a kitüzött nap 1. e 9 

órájáig a vármegyei pénztárhoz any 

nyival is inkább igyekezzenek bead- 

ni, mivel a későbben érkezettek 

figyelembe nem fognak vétetni. 

Sepsi Szentgyörgyön, 1896 évi szept. 

1l-én 
Gábor Péter. 

alispán 

l 

tositásának biztositása czéljából az 

l 
1 

sikerrel ha 

és 

pIEN 

l 

l 

l 

ben 

Figyelmeztetés! Csak akkor 

tégely valódi 
üveg valódi 
darab valódi 
doboz valódi lyóni rizsbor 3 szin- 

tégely kézpaszta 

valódi, ha a fenti törvényileg 

védjegygyel el vannak látva és kéretik 

kenőcsöt és szappant kérni és elfogadnia. 

öbb mint 50 év óta 

sználtatilk! 
7 

ESZÉKI SPITZER-KENŐCS 
az 

Eszéki Salvator-Szappan. 
Valódi minőségben csakis mint eddig, ezentul is 

Eszeken, felsőváros 

GC. dftéle 
gyógyszertárban 

Szeplőket és májfultokat, valamini az üsszes bővtisztátalanságo- 

fat biztosan eltávolit 
sSpitzer-kenőcs 35 Kr. 
sSpitzermosdóviz 40 kr. 
Salvator-szappan 50 kr. 

50 kr. és ! frt. 
60 kr. 

beiikttott 
a t. közönség csakis DIENES-féle eszéki 

15-15. 

M. kir. államvasutak. 

EÉrvenyes 1896. máj. 1-től. 

MENE T RE N D. 
Keleti vonal. 

Érvényes 1896. máj 1-től 

BRA8S0-BUDAPISI 
Vegyes Személy- Gyors- Vegyes Személy- Gyors 

ÁAÁllomások 
Allomások 

vonat vonat vonat 
onat vonat vonat 

l 
l ! l 

g 
(vendéglő). érk. Medgyes ind. regg 10.55 éjjel 12. 

Brassó (vendéglő) regz 5.08 este 7.48 d u 245 KieKapus (vend olág Szeb felé)jérk. 11.14 101 

Botfalu 580 .03 4i 15 180 

Foldvár 5.58 8.12 T azó lérk dU 28 83.06 este 7. 

Mogyotós 617 847 Tövis (vend.. elágazás Arad el L55 3s 

Apácza 
6.36 9.01 Nagy Enyed .. ind. 2 8.59 

Köpecz 
6.55 9.19 Kocsárd (vend., elágazás Maros- (érk 2.56 4383 

ana 102 9.25 Vásárhely fel 

Alsó-Rákos .19 9.41 
erk .37 5.12 

Homorótóddd 
10.03 Gyéres (elagazás Torda felé)b kerk 

Kacza , 8.02 10.16 levá érk 5.24 regg. 6.A5 10.45 

Bene 823 036 Kolozsvár (vendégló,),) este 0-18 7.00 i0l 

Erke:-:;::: 849 0.51 v erk 8 11.17 30 

Héjasfalva (elág. Udvarhely felé) 2 Nagy várad (vendéelő) 104 de ii82 237 

segosvár (vondegló) Budapest érk regg 545 este 8410 regg 740 

Kézdi-Vásárhely brassói vasut. 

Sz. v. Sz.v. Vv 
sz. v sz. v. 

Kezdi-Vaásárhely indul reggel 4.56 délelőtt 10.25 délután 2.37 Brassó ind. reggel 5.20 reggel 8.50 délután 3.00 

Imecsfalva. 5. 10.38 254 Szász-Hermány 531 9.09 83.14 

Páva-Zabola 5.22 10.51 311 Prázsmár 502? 

Kovászna 5.38 11.08 343 Kökös 
6.04 94ó 3.45 

Barátos 
5.55 11.24 4.08 Uzon ő.l15 je.06 3.57 

Nagy Borosnyó 6 11.88 4931 kilyer 6.27 1021 0] 

Eresztevény 6.24 11.58 448 Sepsi Szentgyörgy 6.A5 04 

Sepsi-szentgyorgy 654 d u 1295 528 Eresztevény 707 1117 

Kilyén 702 12.33 5.38 Nagy Borosnyó 724 4 5.07 

Uzon T.15 12.46 554 Barátos 7A5 2 5.28 

Kökös 7.28 12.56 6.07 Kovászna " 
546 

Prázsmár 7.45 1.16 084 PávazZaboelaa 
5.59 

Szász-Hermány 801 182 o54Imecslalva 
6.03 

Brassó éérk lő 712 Kézdi-Vásarhely érk 845 627] 

Ny. Ifj. Jancsó Mózes Kézdi-Vásárhelytt. 


